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E¥PAIHA YITTRIK
YHHBEPCHTETI»

Hyp-Cynran k.

BEYHPbIK NMPHKA3
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r. Hyp=Cyaran

2022-2023 ory #blbiHA 1-KYpeKa KAaObUIIAHFAH JOKTOPAHTTAPALIH,
MATHCTPAHTTAPALIH FBITLIME AHCCEPTALNHA

TAKBIPBIITAPLIH, FLLILIMH RETERIILIEPIN ane werenis
Kenecwiaepin DERiTY TYpalibl

Kazakcran Pecnybnukacel FeabiM #aHe ®orapel 0iniM MMHHCTpiHIH 2022
#bplnFbl 20 winge Ne2 OyiipeirsiMed DekiTiired «orapkl KaHe WoFapbl OKY
OPHBIHAH KefliHrl Oiniv OepyliH MeMeKeTTIK Haanwira mMminaeTri ounm depy
CTaHIapTTapelH OekiTy Typane». loktopantypa 78-rapmakwa/Maructparypa
30-rapmakwa. Kannel epexenepir wane JILH. I'vmunes arsinnars Evpazus
YATTHIK  YHHBepcHTeT! FreinbiMu  KeneciHin 2022 skunrsl 31 Kasanjars
MaxiTiciHin Ned xaTTamacsl Herisidae

bBYHBLIPAMbIH:
. l1-Kypc NOKTOPAHTTAPLIHLIH FLIIBIMH JAHCCEPTALIHA TAKBIPLINTAPL, FLUITLIMH
METEKWINepl KaHe weTenaik  KeHecwinepi  |-Koceimara  caiikec

BekriTinciy;

| -KypC MAarMcTpaHTTapbiHBIH MATHCTPNIK JAHCCEPTALUNA TAKbIPhINTAPBl MEH

FBUTBIMHE KeTekiinepi 2-KocwMmiuara cafikec OeKiTINCIH;

3. Ocbl OyiipeIKTbIH OpbIHAANYBIH Gakpinay backapma Mylieci - akaneMHAIbIK
Macenenep weHinneri npopexrop E.A. Ourapbaeska #yKTeaCiH.
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Herizneme: NOKTOpaHTTapibiH  KaHe MardcTpaHTTApALIH - eTiHIWTepl,
kadeapa MeHrepyiinedl mMeH akynbTeT AeKiHAaPbIHbIH YChIHBICTApLL.

backapma Teparacbl-pexTop E. Cuamkos
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Cunes yHUBepeuTeTi, ayjapManarbl KaHpiblk- | «KoueBHUKMY B of the literary Tinjgepinieri kepkem
Karosuue, [Tonbua. CTHIIBIIK 1aMYbi» XYI0KECTBEHHOM translation " aynapmacsl
nepesoae
8D02305-®unoJiorust
I CarnmyJuinena Opazbex Makrary ["abop @oprosn, PhD, [po3anarbl roTuKaibiK, HUurepnperauns Interpretation of Kazipri kazak
Cannyrauu Coumanksiibl, (.r.1, Oreow Jlopana MaruaibiK, 0apOKKOJIbIK rOTHYECKHX, Gothic, magical, anebueTinne o3ree
CamaToBHa npodeccop YHHUBEPCHTETI Maxap MOTHBTEPJLIH Marmueckux, 6apoKko Baroque motifs in OPHEK eH KaHa
anebueTi KadeapachiHbIH HHTEPIPETALMACH MOTHBOB B fiction (based on CHTJIBIETT HIbIFApManap
meHrepyuici, Benrpus (ka3ipri Kazak-maxap XYJ10KECTBEHHON Npose modern Kazakh- HKAPLIK KOPIT KaTKAHbI

anebueTi BoiibiHLIA)

(Ha OCHOBE COBPEMEHHOI
Ka3axCKO-BEHrepeKoii
JUTEPATYPbI)

Hungarian literature)

WbIHABIK. byn
wiblFapmanapia
rOTHKAJIbIK, Marusblk,
OOPOKKO MOTHBTEPI
KopiHic OepreHaikTeH
KIHE Makap
a1e0HeTIHE 1€
KE31ECETIHAIKTEH €Ki
eJl a1e0mneTiH
KOMTMOPATHBHCTIK
TYPFbIAAH Tajsaay
JIMCCEPTALMATBIK
JKYMbBICTbIH HbICAHBIH
AHBIKTA1bI.

Amuposa Alixkan
beiicembaesna

beiicendail Apnak
bakbITybl
(p.r.K.. noueHT

(dpaseo -
NapeMuoornueckoe
NPOCTPAHCTBO A3bIKA:

koHuent "l'ocynaperso”
(Ha OCHOBE MATEPHAIIOB
Ka3aXCKOro u
AHIIIMICKOTO 83bIKOB

"Phraseo-
paremiological area of
language: the concept

"State" (based on
materials in Kazakh
and English languages)

Ka3ak #KaHe arblllbiH
TUHHAET]
(ppazeonorusmaepaeri
"Memneket"
KOHLENTICI

‘e

Typranbacga
Kpimbar
My parkanosHa

CapekeHoBa
Kapabiram
Kypmanrannuksisnl
(h.r.K..

Ky bIMAACThIPbLIFaH
npoteccop m.a.

JleKCHKO-ceManTHYeCKne
0COOEHHOCTH
ITHOTPAPUUCCKNX
(hpazeonorn3Mos B
Ka3axcKoM H TYPELKOM
A3bIKAX

Lexical and semantic
features of
ethnographic
phrascologisms in the
Kazakh and Turkish

languages

Kazak wane Typik
Tiepinaeri
ATHOI'PA H__ HANBIK
(ppazeonornimuep

Jlonaunosa Cayie
ASATaHOBHA

Kaprbindekosa
[Hosnan Kysaposha
(h.r.1.. npoheccopnt

Xatuwe LLnpun, nokrop, "Tinnin ppaseo -
npogeccop MapeMuoNIOrHsIbIK
LEre yuupepeuteTi Oneduer KeHicTiri: "Memnexer"
(pakyabreri Typik Tini KOHUENTICH (Kazak,
Kadeipach ArbUILLBIH TiN
MaTepuai1aph

B Ooiibinima)" )
Xarwxe Hupun, aokrop. Kasak xane Typik
npogeccop Tinaepinaeri
re vuusepenreTi Oneduner ITHOrpAdHAIILIK
(hakyabreti Typik Tini | ¢pazeonoruzmaepiin
Kaenpace JIEKCHKA-CeMaHTHKAIbIK

B I epekLenikepi
Kapacuk Biaanmunp APryMeHTTI INCKYPCThIH
SHINTUR KOMMYHHKaTHB’
(unonorus cTparerusiapbl
FhIILIMAAPbIHBIH AOKTOPbI, coiineyre acep ety
A.C.TIywknn aTbinaar Kypasnbl peTinie (Kazak
opbic Tii MemnekeTTik AKOHE LIeTeNliK
MHCTUTY ThIHBIH casicaTkepiiep/lin cosaepi

Herizinze)

KoMMyHHUKaTHBHBIE
CTpaTerun
apryMeHTaTHBHOrO
JMCKYPCa KaKk Cpe/1cTBa
peveroro RONCHCTRIA
(Ha maTepuane peueit
Ka3axCTAHCKHX

Communicative
strategies of
argumentative
discourse as a means of
speech influence
(based on the speeches
of Kazakh and foreign
politicians)

Jlnceeprannsusiy
TaKLIPBLIOBLI casch
MITIHIEP MbICATIbIHA
ayJIMTOPHAHBI CEHIIPY
JKAHE ThIHIAY HIbLIApFa
acep eTy yuiu
KOJIIaHbLIATBIH
APryMeHTTEepILIH
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npogeccopsl, Peceil

3apyOeKHbIX

CTpaTeruackl MeH

Mdenepaunscel MOJIMTHKORB) TAKTHKACLIH 3epTTeyre
apHasiraH.
8D01717-Ka3ak tinii meH apedueri

I Hapbek bamkan Carbinaanu I'ynnaz Ere yuusepeureri, Typki Kepkem apedunerreri [TpenonaBanne Teaching the typology Anau kezeni

[TonarbekKbI3bl CarblHAJIMHKBI3bI, anemiH 3epTTey honbkaopH3IM THIOJIOTHN of folklore in fiction: anebuerinae

PhD, noueHT m.a MHCTYThIHBIH IPO(heccopbl, THIOJIOTHACHIH OKBITY: honbknopuima B methodology and (honbKIOpHIM

nokTop MeTnH Eknin, 2JliICTEME MEH YCTaHbIM XY 10KECTBEHHOI principles (according to THIONOTHACHI

(Anaw keseni GoiiblHILIA) JuTeparype: the Alash period) KapacTblphlIa/lbl.

METOI0J0IHA H
MPHHLKIBL (110 NepHOIY

Koepkem maTiHHiH
TaKbIPbINThIK-/KAHPIIbIK

Anaiu) epekienini,
Ma3MYH/bIK- HAESAbIK
CHIATDI, KOPKEMLiK-
ICTETHKANBIK KbiPbl
TajllaHalbl.
DONBLKIOPIBLIK
AdCTYpAer
TYbIHABIIAPABI OKbITHIY
aficTeMECI 3epTTeIei.
2 3unennHa Aitepke O0nyanuyaw bekwan | Afwe Mikep, aokTop, Iararail MaTiHACPIHIH CuHTaKCcHueckoe Syntactic formation of Lararait matinaepi
CarbiHFaIMKbI3bI (.r.., npoeccop npogeccop. Manunca CHHTAKCHCTIK TY311IMI obpazoBaHue Chagatai texts
Kenan baiiap Yararaiicknx TekcTos
. VHUBEPCHTETI - ]
3 Xonyp Aiirepum Capcexe I'ynnap Mustafa Durmusg, Ph.D, Kazak TiniH ekiHui Tin Heiipoanaaktuueckmne Neurodidactics in Tin yitperyne
L-panosHa O/1e0METKbI3bI npogeccop, Typkitany PeTIHAE OKbITY bIH OCHOBBI MPENo1aBaH s teaching Kazakh as a HEHPOIMAAKT HKAHBIH
¢.r.k., npodeccop m.a. | nneturyThl, Typkitany HENPOANAAK THRANILIK Ka3axcKoro Kak BTOPOIo second language KOJLIAHBIAY b
kaenpackl, Xamxerrene Heriziepi A3Ka
yHUBepeHTeTI, AHKapa,
. ) ) Typkus - - - ]
4 | Wanremdaii Hypoek | Manukos Kyausiitek | Afiie Hikep, nokrop, badbipHamatbin Mopdonoruieckoe Morphological Saxup on-Jlnn
Kaiiprainyib TypapGekynnl d.r.x., npodeccop. Mannca MOPOIOTHsIbIK crpoeHmne badbipHama structure of Baburnama | Myxammen baGuipiibin
Kay bIMIACThIPLLIFaH Kenan baiap KYPbLIbIMbI waratai T
npodeccop VHUBEPCHTETI Kazbliran
«badbipraman
CHOETIHIH
MOP(OIOTHAIBIK
‘ - KY PblJ1bIMbl
5 Kannesa Hazeker Mamaesa |'ynuap Epkan Ankaiia, nokrop, Kasak tininaeri ITHOMMHIBHC THYEC KA Ethnolinguistic Kaszak tininaeri
MaesHha beiicenkbizbl |.r.k., npodeccop. Firat MO0 HAITLIK XapPaAKTCPHCTHKS characteristics of MUOTOTHSUIBIK
npogeccop m.a. YHUBEPCHTETI JNEKCHKAHbBIH Mudonorueckoii mythological JIEKCHKA
ITHOIHHIBUCTHRKANIBIK JIEKCHKH B Ka3aXCKOM vocabulary in the
CHIATDI A3bIKE Kazakh language

8D02307 — Ayaapma ici




